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356 LORD CHESTERFIELD 'S LETTERS
LETTER XX.

TO THE SAME.

London , Sep. 8, O . S. 1747.
IAM more than infinitely obliged to you, madam, for

the Anti-Lucretius * you have done me the favour to
fendme , and which the abbe de la Ville forwarded to me in
the politeft mann er in the world. I have read it eagerly
and with pleafure ; the work is worthy of its author ; the
poetry is elegant, and the Latin favours of the Auguftan age:
in fhort, if we can but diveft ourfelves of our early preju-
dices in favour of antiquity, we rauft confefs that the Anti-
Lucretius is at leaft equal to Lucretius himfelf; and in point
of philofophy, far fuperior. We Englifhmen, indeed, are dif-
pleafed at his giving the preference to the Cartefian fyftem,
and not rather adopting that of our.Newton , out of which
we think there is no fa'.vation. As for me, who am no
philofopher, and confequently no v/ay prejudiced in favour
of any fyftem, I own I find fomething much prettier and
more pleafing in our Newton 's univerfal attradtion, than
in thofe nafty whiriwinds, which convey a notion of buftle
and tumult , whereas attradtion on the contrary conveys
ideas of a fofter kind . The duke of Nevers, and I, we
feel the whole truth of the Newtonian fyftem.

I beg, madam, you will thank abbe le Blond from me,
in the politeft manner you are able, and I am no ftranger
to your abilities in that way. I had once a mind to write
to him myfelf ; but I confidered that if I commiffioned you
to thank him for me , he might think I had indicted the

pretty
* That poem, not lefs celebrated than its author , was begun by him,

when very young , on his return from Poland, where he had been em-
ployed in fome fruitlefs negociations , to place the prince of Conti upon
the throne . He undertook it in confequence of fome converfätions,
which he had with the famous Mr . Bayle in Holland . Religion having
been their principal topic , and Lucretius often quoted by the author of
the Diclionary , the young abbe de Polignac formed the plan of a poem
in oppofition to that of the Latin author , and in the language ns well
as the ftyle of Virgil . He employed in the execution of it , all the leiüire
hours of a life clivided between politics and the ftudy of line arts.
He was made cardinal on account of the great fliare he had in the ne¬
gociations for the peace of Utrecht . Being ambiflador at Rome, he
made one of the fineft colleflions extant ofmedals , urns , fculptures and
Other pieces of antiquity ; the beft part of which , I think , has been
purchafed by the king of Pruffia . As he continued feveral years in
that capitai of the world , where the poet lived , whom he had pro-
pofed to himfelf as a model and an adverfary , he was in fome mea-
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LETTRE XX.

A LA MEME.

A Londres , ce 8 Sept . V . S. 1747.
JE vous fuis plus qu'infiniment oblige de l'Anti-Lucrece

que vous avez eu la bonte de m'envoyer, et que mon¬
fieur l'abbe de la Ville m'a fait tenir le plus poliment du
monde. Je l'ai lu avec avidite et plaifir. C'eÜ un ouvrage
digne de fon auteur ; la poefie en eft belle, et le Latin
fent le fiecle dAugufte ; enfin fi l'on fe degage des pre-
juges dans lefquels on eft eleve en faveur de l'antiquite , il
faut convenir que l'Anti-Lucrece ne le cede en rien ä Lu-
crece meme , et qu'en fait de philofophie, il l'emporte de
bien loin. Nous autres Anglois, ä la verite , nous fommes fä-
ches que le cardinal alt donne la preference au fyfteme de
Defcartes , et qu 'il n'ait pas plütöt adopte celui de notre
Newton , hors duquel nous ne croyons pas qu'il y ait de
falut. Pour moi, qui ne fuis nullement philofophe, et par
confequentnullement preyenu en faveur de quelque fyfteme
que ce foit, j'avouequeje trouve que l'attrac\ ion univerfelle
de üotre Newton a quelque chofe d'innniment plus joli
et de plus galant , que ces vilains tourbillons, qui ne rae
donnent que des idees de fracas et de tumulte , au lieu que
l'attraftion en fournit de plus douces. Monfieur de Nevers
et moi nous fentons tout le vrai du Newtonianifme . Au
refte, madame , je vous fupplie de vouloir bien dire de raa
part tout ce que vous pouvez dire de plus poli (et que ne
pouvez-vous pas dire de la forte ?) a monfieur l'abbe le
Blond. J 'ai voulu d'abord lux ecrire moi-meme , pour le
remercier ; mais j 'ai fait reflexion, que fi je vous en char-
geois, il pourroit peut-retre croire que je vous avois dicl6
ce que vous lui diriez, et j 'ai mieux aime profiter d'une

erreur
fure infpired with the fame fire, and acquired a facility as well as
an elegance in writing Latin verfes, not unworthy of the court of
Auguftus . For near half a Century , he amufed himfelf in compleat-
ing and polirtiing that extraordinaiy work , and added fome verfes to
U a few days before his death , which happened in 1741, at the age
of fourfcore . His poem was put in order by a refpeclable rriend,
(abbe Rothelin ) wliQm he had entrufted with it . He did not live
to publifh it, and that care devolved to a third abbe equally well
qualified for that talk . It was printed in 174.7, an£l received by all
Europe with the fame fentiments , which our noble author expreifes
m this letter . It was fent to him both as a judge of the work , and
a friend of the writer ; and that copy , which was the firft that ap-
peared in England , was conveved by a trumpet from marnial Saxe
totheduke of Cumberland , diretted for the earl of Chefteiaeld.
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pretty things you faid, fo I chofe to reap the benefit of
an error fo advantageous to me. Now I talk of abbes,
how is our abbe Sallier t ? Does he ftill enjoy his health,
his library, his Hebrew , his Syriac, and all his ftore of
learning ? Be fo good as to give my compliments to him.

You will allow me no feeling, and at the fame time you
and your duke of Nevers make me feel too much, at leaft
if jealoufy J is a proof of fenfibility, as it certainly is;
and I believe you both agreed to fend me his laft letter to
make me mad. It is certainly a barefaced infult on his
part : his upbraiding you with my triumph , plainly fhews
me his own, and his whoie letter fpeaks the language of
a rival, who aflumes the more modefty and difcretion, as
he is confcioüs of his viftory . What can I do ? My heart
teils me I rauft be angry with both , but my mind teils
me you are both in the right . My rival muft not expect
that the little grey horfe ihould bea fine one, for he would
find himfelf much miftaken ; he is pretty enough at moft,
but his paces are good, and he will find him eafy. His
haunches are film, but our race horfes are all fo. Your
mother 'schiding you on my account is very flattering for me;
I beg madam, you will afiure her of my gratitude and refpecr,

Good God ! what a letter here is! I am quite alhamed,
and rctire.

LETTER XXI,
TO TH;E SAME.

London , Oft . 20, O . S. 1747.

tTPON my honor, madam , you have fpoiled me a
J good deal already, and if you go on at this rate,

you will abfolutely min me. I fwaiiow your flattery in
large draughts ; you prepare it fo well that you make it
downright neftar , but it is but the more intoxicating.

f He underftood moft antient and modern languages ; and was
Hebraic profeßbr in the univerfity of Paris, and keeper of the royal
library . Seyeral memoirs of his. compofition lipon capital fubjefls of
hiftory and literature , have been inferted in the memcirs of the Aca-.
demy of Infcriptians and belies lettres , of which he was a member.
He belonged to feveral foreign academies , and to the Royal Society
of London-"- He died in 1761 at the age of 75.

+ That badinage about Iiisrivalfliip wkh the old duke de Nevers is
entirely in the French ftyle.

I have
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crreur fi avantageufe pour moi. A propos d'abbes, com-
ment fe porte notre abbe Sallier? jouit -il toujours de fa
fante, de fa bibliotheque, de fon Hebreu , de fon Syriaquc,
et de tout fon grimoire iavant ? Ayez la bonte de Iiii faire
bien mes complimens.

Vous ne voulez pas m'accorder le fentiment , et en
meme tems, vous et votre monfieur de Nevers , vous me
faites fentir que je ne l'ai que trop , au moins fi la jaioufie
eft une preuve du fentiment , comme fürement eile l'eft
et je crois que vous etes conyenus enfemble de m'envoyer
faderniere lettre , pour me faire enrager. C'eft aflurement
une infulte des plus marquees de fa part ; les reproches
qu'ilvous fait de mon triomphe ne font ..que m'annoncer
le fien ; et j 'y voäs tout le language d'urj rival d'autant
plus modefte et difcret qu'il fe fent vittorieux et für de fon
fait. Que faire ? le coeur me dit de me fächer contre
tous les deux, mais l'efprit me dit que vous avez tous deux
raifon. Que mon rival au moins ne s'attende pas que le
petit cheval grjs foit beau, car il fe trouveroit bien trompe ;
il n'eft tout au plus que paffablement joli , mais il a les
allures bonnes, et il fera commode ; il eft mince par der-
riere, mais voila comme tous nos chevaux de race font faits.

Les reproches, que vous fait madame votre mere für
mon fujet , font bien fktteurs pour moi ; ayez la bonte,
madame, de Taffarer de rna reconnoifiance et de mon
refpecf.

Bon Dieu J quelle lettre ! J 'en ai honte , je me cache.

LETTRE XXI.

A LA MEME.

A Londres. ce 20 OQ. V . S. 1747.

SUR mon honneur, madame , vous m'avez deja fort
gate , et fi vous continuez für ce meme ton, vous me

ruinerez abfolument. J 'avale ä long traits votre flatterie,
vous l'appretez fi bien que vous en faites un ne£tar, mais il
n'en tourne la tete que plus pour cela.
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